
5f==’’-’2p=----3p==’’’5w==================’’’’’’================’’=====’6p===’5p’5.====|===========’--===-4p===-=2p==-===3p’3.====-||===--
Jú- di- ca me, Deus, et discérne causam me- am       de gente non san- cta:

5f=’-’5w’’’’’’’======-=============================-=6p==’=5p’5.=’’’|==5w==’==============================--’===’’’-4p==’’=2p=’=3p’3.=-||
ab homine iníquo et dolóso éri-pe me: quia tu es Deus meus et fortitú-do me-a.

5f=====’=--5w-==’’======================================6p===’5p’5.=====|===5w===============4p====2p===3p’3.====||==’====’’’
Vs. Emítte lucem tuam et veritátem  tu- am:        ipsa me de  du- xé-runt

INTROIT (Ps. 42:1-2)  •  Judge me, O God, and distinguish my cause from the nation that is not holy: 
deliver me from the unjust and deceitful man: for Thou art my God and my strength.  Vs. (Ps. 42:3) Send 
forth Thy light, and Thy truth: they have conducted me, and brought me unto Thy holy hill, and into thy 
tabernacles.  Repeat “Judica me.”   The Glória Patri is not said.
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Fifth Sunday of Lent

5f==-2p’’=’’=3p===5w=================================’=6p===’’5p’5.==|===5w===========================-’=4p===’=2p==-’3p’3.==||’’’’-
E- ri- pe me, Dómine, de inimícis me- is:    doce me fácere voluntá-tem tu- am.

5f==-’5w============-------------------’=================’===’==’6p--’’’’’-’’5p’5.===|=-’’=5w==================’-=4p=--’=2p===3p’3.===||===’’=
et adduxérunt in montem sanctum  tu- um      et in tabernácu- la  tu- a.

5f==-’’=====5w===================’=6p====5p===5p’5.====|-==5w================4p===’’=2p=====3p’3.===||===================’’’’’’=
Vs. Liberátor meus, Dó-mi- ne,      de géntibus i- ra- cún- dis:

5f==’’-’2p=----3p==’’’5w==================’’’’’’================’’=====’6p===’5p’5.====|===========’--===-4p===-=2p==-===3p’3.====-||===--
Jú- di- ca me, Deus, et discérne causam me- am       de gente non san- cta:

5f=’-’5w’’’’’’’======-=============================-=6p==’=5p’5.=’’’|==5w==’==============================--’===’’’-4p==’’=2p=’=3p’3.=-||
ab homine iníquo et dolóso éri-pe me: quia tu es Deus meus et fortitú-do me-a.

GRADUAL (Ps. 142:9-10)  •  Deliver me, O Lord, from my enemies: teach me to do Thy will. 
Vs. (Ps. 17:48-49) Thou art my deliverer, O Lord, from the angry nations: Thou wilt lift me up above them 
that rise up against me: from the unjust man Thou wilt deliver me.



5f==’5w’===================================6p===-’5p====5p’5.====|==5w=====================-’4p==-2p====3p’3.=-=||=========’’’
ab insurgéntibus in me exal- tá- bis me:       a viro iníquo erí- pi- es  me.

5f=’==-’2p===3p===5w============6p====5p=====5p’5.==-|=-=5w==============4p====2p===3p’3.===||================’’=============
Sæ-pe  expugna- vé- runt me      a  juventú- te  me- a.

5f=====’==-’--5w-==’’============-=3p===3p’3.==-+==5w=================’=6p====5p=====5p’5.==|-’=5w==============4p====2p===3p’3.==’||
Vs. Dicat nunc Is- ra- ël :   sæpe expugna- vé- runt me    a  juventú- te  me -a.
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5f=========4p====2p====3p’3.======-=||’’==================================================================’’’====’’’’’-
pec- ca- tó- rum.

5f=======5w=======-------------------’===========-=’6p--’’’’’-’’5p’5.==|=-’’’=5w==================’==================================’
Vs. Etenim non potuérunt mi- hi :    supra dorsum meum fabricavérunt

5f==-’’-=2p===’=3p===5w==========================================6p==’=5p’5.====|=’’=5w===============4p==’=2p==’’=3p’3.==’’=||=’’’
Con- fi- tébor tibi, Dómine, in toto corde  me- o :      retríbue ser- vo  tu-  o :

5f==’=======4p===-’2p==’’=3p’3.====||=====================================================================’========
pec- ca- tó- res.

5f=’=======-’5w’’’’’’’======-======================-’-=6p==’-’5p’5.=’’--’|====’5w==’============================================
Vs. Prolongavérunt iniquitátes  su- as :    Dóminus justus cóncidit cervíces

TRACT (Ps. 128:1-4)  •  Often have they fought against me from my youth.  Vs. Let Israel now say: 
often have they fought against me from my youth.  Vs. But they could not prevail over me: the wicked have 
wrought upon my back.  Vs. They have lengthened their iniquities: the Lord who is just will cut the necks 
of sinners.

OFFERTORY (Ps. 118:7, 10, 17, 25)  •  I will confess to Thee, O Lord, with my whole heart: render 
to Thy servant: I shall live and keep Thy words: enliven me according to Thy word, O Lord.

5f==-’’-5w=====================================-’6p===5p’5.==|=’=5w===============================’=4p===’’=2p===3p’3.==’’’||=’’
vivam, et custódiam sermónes  tu- os:   vivífica me secúndum ver-bum tu- um, 



5f=’==-’-2p==--=3p==----=5w=================’’=============’=3p’3.====+===’’=5w====================================’======
Hoc cor- pus, quod pro vobis tradé- tur :       hic calix novi Testaménti est in

5f========-=6p======5p===5p’5.===|===5p=’==4p====’-’2p====3p====3p’3.====||==============================================’’’’
meo sán- gui- ne,     di- cit  Dó- mi- nus :
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5f====5w=======-------------------’==========’’===-=’6p--’’’’’=’’-5p===5p’5.===|=-’’’-’5w===========================’’=4p=’=2p====3p’3.====||===’’’
hoc fácite, quotiescúmque sú- mi- tis,       in meam commemora- ti- ó- nem.

COMMUNION (I Cor: 11, 24-25)  •  This is My Body which shall be delivered for you: 
this chalice is the new Testament in My Blood, saith the Lord: do this, as often as you receive it, 
in commemoration of Me.
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